
Werbe- und Vertriebsgesellschaft Deutscher Apotheker mbH, Messeleitung
Carl-Mannich-Str. 26, 65760 Eschborn/Ts., Internet: www.expopharm.de
Postfach 6144, 65735 Eschborn

Anmeldung Application Declaration d´ inscription

Blockstand - vier Seiten offen - € 167,00
Block stand - 4 sides open -
Stand en bloc - quatre côtés ouverts - je m2

Mit dieser Anmeldung erkennen wir die Teilnahme- und Geschäftsbe-
dingungen der Werbe- und Vertriebsgesellschaft Deutscher Apotheker mbH,
65760 Eschborn, an.
By signing this application, we accept as binding the Conditions of participation and the Terms of Business
as issued by the Werbe- und Vertriebsgesellschaft Deutscher Apotheker mbH, 65760 Eschborn.
En d'éposant la présente inscription, nous reconnaissons les Conditions de participation et les Conditions
Commerciales de la Werbe- und Vertriebsgesellschaft Deutscher Apotheker mbH,
65760 Eschborn.

Erfüllungsort: Eschborn, soweit sich aus der Natur der Leistungen nichts anderes ergibt.
Place of performance: Eschborn, providing the nature of the services dictates nothing to the contrary.
Liéu d'exécution: Eschborn, à moins qu'il n'en résulte autre chose de la nature des prestations.

Gerichtsstand: Frankfurt Place of jurisdiction: Frankfurt Le tribunal competent: Frankfurt

Die zur Ausstellung kommenden Objekte haben wir auf der Rückseite auf-
geführt:
Full particulars of the proposed exhibits are given on the reverse.
Nous avons indiqué au verso les objets que nous présenterons à la Foire.

Eingetragen im Handelsregister: ja/nein
Registered: yes/no
Firme enregistrée dans le Registre du Commerce: oui/non

in
where? où

In Besitz des alleinigen Verkaufs- und Vertriebsrecht für die
Bundesrepublik Deutschland: ja/nein
In possession of the sole sales and distribution right for the Federal
Republic of Germany: yes/no
Titulaire du droit exclusif de vente et de distribution pour
la République féderale d’Allemagne: oui/non

Wir vertreten nachstehend aufgeführte Firmen (ohne eigenem Personal)
mit folgenden Produkten:
We represent following firms (without own personnel) with following products:
Nous representons les compagnies (sans propre personnel) suivantes avec les produits suivants:

Als Mitaussteller (mit eigenem Personal) sind vorgesehen:
(siehe Ziffer 12 der Teilnahmebedingungen) Bitte vollständige Adresse
Proposed co-exhibitors (with own personnel): (See Item 12 of the Conditions of participation) Please
give complete address / Sont prévus comme co-exposants (avec propre personnel): (Cf. chiffre 12 des
Conditions de participation) Adresse complète, s.v.p.

Firmeninhaber oder persönlich haftender Gesellschafter:
Owner of company or personally liable partner:
Propriétaire de la firme ou associé responsable personellement:

Unsere Geschäftsführer sind:
Our managing directors are: / Nos directeurs sont:

Reihenstand - eine Seite offen - € 145,00
Stand in row - 1 side open -
Stand incorporé dans une rangée - une côté ouvert - je m2

Kopfstand - drei Seiten offen - € 160,00
Head stand - 3 sides open -
Stand en tête - trois côtés ouverts - je m2

Eckstand - zwei Seiten offen - € 155,00
Corner stand - 2 sides open -
Stand faisant le coin - deux côtés ouverts - je m2

Bitte in Blockschrift oder mit Schreibmaschine ausfüllen (bitte Rückseite beachten)

Please print or type (please see overleaf)

Prière d´écrire en caractéres d´imprimerie ou à la machine (regardez revers, s.v.p.)
! Meldeschluss:

13.01.2012
Closing date
Clôture de l’ inscription

Wir bestellen gemäß den Teilnahmebedingungen
We hereby apply for the following stand space, as per Conditions of participation
Veuillez nous réserver, conformément aux Conditions de participation

Fläche in m2 etwa
Area in m2 approx.

Surface en m2

mindestens
min.

minim.

Frontbreite in m
Frontage in mtrs.

Largeur de face en m

Tiefe in m
Depth in mtrs.

Profondeur en m
mindestens

min.
minim.

höchstens
max.
max.

höchstens
max.
max.

E X P O P H A R M
München, 10.– 13.10.2012

Zuständig für unsere Messebeteiligung ist:
Contact: / A contacter:

Sachbearbeiter - Competent - Responsable

Verantwortlicher Ansprechpartner für den Aufbau:
Responsible contact person for assembly / Interlocuteur responsable pour le montage

Verantwortlicher Mitarbeiter (Leiter des Standes)
für die Dauer der Ausstellung:
Responsible employee (head of stand) for the duration of the exhibition:
Collaborateur responsable (chef du stand) pour la durée de l'exposition:

Unsere genaue Firmenbezeichnung lautet:
Name of our company:
Raison sociale exacte de notre firme:

Straße:
Street: / Rue:

Postfach:
P.0. box: / boîte postale:

Postleitzahl und Ort:
Place: / Lieu:

Fernruf:
Telephone: / Téléphone: Vorwahl Rufnummer Durchwahl

Telefax:
Telefax: / Téléfax:

E-Mail:
E-Mail: / E-Mail

Internet:
www: / www.

Ort und Datum:
PIace and date: / Lieu et date:

Rechtsverbindliche Unterschrift und Firmenstempel
Legally binding signature and stamp
Signature juridiquement obligatoire et cachet de l'entreprise



1 Arzneimittel
1.1 Arzneimittel, verschreibungspflichtige
1.2 Arzneimittel, apothekenpflichtige
1.3 Arzneimittel besonderer Therapierichtungen

(z.B. Anthroposophie; Biochemie; Dufttherapie; Homo-
toxinlehre; usw.)

1.4 Arzneimittel, freiverkäufliche
(z.B. Abführmittel; Bademoore; Badezusätze, medizinisch;
Heilerde; Hühneraugenmittel; Hornhautmittel; Husten-
bonbons; Mineral- und Heilwässer, deren Salze; Pastillen
gegen Heiserkeit; Tees, pflanzliche Zubereitungen; Tonika;
Vitaminpräparate; Weine, medizinisch; usw.)

1.5 Arzneimittel, homöopathische
1.6 Antrophosophische Medizin
1.7 Impfstoffe
1.8 Tierarzneimittel
1.9 Vitamine, Mineralstoffe
2 Labor, Krankenpflege
2.1 Desinfektions-, Reinigungsmittel

für Haut, Flächen, Räume, Instrumente
2.2 Diagnostika

(z.B. Blutzuckertest; Harnteststreifen; Messgeräte; Organ-
funktionstests; Schwangerschaftstests; Röntgenkontrast-
mittel; Testallergene; Stuhluntersuchung, Teststreifen; usw.)

2.3 Homecare
(z.B. Dialyseprodukte; Einlagen; Fixierhilfen; harnableitende
Systeme; Katheter; Kolostomiebeutel; Krankenunterlage;
Slips; Stomaversorgungsartikel; usw.)

2.4 Labor-, Rezepturbedarf
(z.B. Abgabebehältnisse; Berufskleidung; Etiketten; Fein-
chemikalien; Laborausstattung und –geräte; Reagenzien;
Rezeptur; Grund- und Hilfsstoffe; Vorratsgefäße; usw.)

2.5 Verbandstoffe und Krankenpflegeartikel
(z.B. Babywaagen; Bandagen; Dekubitusverhütung; Blut-
druckmessgeräte; Erste Hilfe; Fieberthermometer; Fixier-
binden; Fixierpflaster; Flüssigpflaster; Frauenheilkunde,
Hilfsmittel; Inhalationsgeräte; Kälte- und Wärmebehand-
lung; Knochenbruchversorgung, Kompressionsbinden;
Mullprodukte; Parenterale Applikation von Arzneimittel,
Hilfsmittel; medizinische Pflaster; Schutz und Halt von
Körperteilen, Hilfsmittel; Schlauchverbände; Stützbinden;
Watteprodukte; Wundauflagen; Wundnahtpflaster;
Wundschnellverbände; usw.)

2.6 Compounding/Zubereitung, Zytostatike,
Parenterale Ernährung

3 Ernährung, Hygiene
3.1 Baby-, Kindernahrung
3.2 Diätetika
3.3 Dentalhygiene

(z.B. Fluoridierung, Präparate; Interdentalbürsten; Mund-
duschen; Mundwasser; Prothesenreinigungs- und –haft-
mittel; Zahnbürsten; Zahnpasta; Zahnseide; usw.)

3.4 Hygieneartikel
(z.B. Babywindeln; Damenhygiene; Einmalwaschlappen;
Erfrischungstücher; Kondome; Kosmetiktücher; Papier-
taschentücher; Ohrenreinigungsstäbchen; usw.)

3.5 Kosmetika und Körperpflegeprodukte
(z.B. Antischweißmittel; Badezusätze; Enthaarungsmittel;
Hornhautentfernungsprodukte; Kosmetik, dekorativ;
Kosmetik, pflegend; Nagelpflege; Reinigungsprodukte;
Repellentien; Babypflege; Sonnenschutzmittel; usw.)

3.6 Ernährung, Sonstiges
4 Pflanzenschutz-, Schädlingsbekämpfungsmittel
4.1 Pflanzenschutz-, Pflegemittel
4.2 Schädlingsbekämpfungsmittel
5 Apothekeneinrichtungen und -betriebsmittel
5.1 Apothekeninnenausbau
5.2 Büroartikel, -geräte
5.3 Datenverarbeitung, elektronische
5.4 Automatisierte Lagersysteme
5.5 Dekoration, Werbemittel
5.6 Apotheken-technischer Bedarf
5.7 Luft- und Klimatechnik
6 Dienstleistungen
6.1 Ausstellungen, Messen
6.2 Banken, Versicherungen
6.3 Beratung der Apotheken
6.4 Expreß-, Paket- und Kurierdienste
6.5 Apotheken-Kundenkarten
6.6 Fachliteratur, Verlage
6.7 Fachverbände, Institutionen
6.8 Im- und Export
6.9 Mehrweg/Transport/Verpackungen
6.10 Notfall-Informations- und Identifikations-System
6.11 Pharmazeutischer Großhandel

1 Drugs
1.1 Drugs sold only on prescription
1.2 Drugs sold only at pharmacy
1.3 Drugs for special therapies

(e.g. anthroposophy; biochemistry; perfume therapy;
homotoxicology; etc.)

1.4 Drugs sold on the open market
(e.g. laxatives; mud baths; bath additives, for medicinal
purposes; mud pack treatments; remedies against corns;
remedies against callous skin; cough drops; mineral and
health waters and their salts; throat lozenges; teas, plant
preparations; tonics; vitamin preparations; wines, for
medicinal purposes; etc.)

1.5 Drugs, homeopathic
1.6 Anthroposophical medicine
1.7 Vaccines, serum
1.8 Veterinary drugs
1.9 Vitamins, minerals
2 Laboratory, nursing
2.1 Disinfectants and cleaning agents

for the skin, surfaces, rooms, instruments
2.2 Diagnostics

(e.g. blood sugar test; urine test strips; measurement devi-
ces; organ function tests; pregnancy tests; opaque media
for X-rays; test allergens; examination of faeces, test strips;
etc.)

2.3 Homecare
(e.g. dialysis products; arch supports; immobilizing aids;
urine bypass systems; catheters; colostomy pouches;
sheets for putting under patients; slips; stoma care
articles; etc.)

2.4 Laboratory and reception requirements
(e.g. delivery receptacles; professional clothing; labels; fine
chemicals; laboratory fixtures and fittings and equipment;
reagents; dispensing of prescriptions, raw materials and
supplies; containers for supplies; etc.)

2.5 Bandaging materials and nursing articles
(e.g. baby scales; bandages; prevention of bedsores;
sphygmomanometers; first aid; clinical thermometers;
immobilizing bandages; immobilizing plasters; fluid pla-
sters; gynaecology, aids; inhalation devices; crymotherapy
and thermotherapy; healing fractures; compresses; gauze
products; parenteral application of medicaments, aids ;
plasters for medicinal purposes; protecting and supporting
limbs, aids; tube bandages; bracing bandages; cotton
wool products; surgical pads; surgical adhesive plasters;
surgical first aid dressings; etc.)

2.6 Compounding/preparation, cytostatics,
parenteral feeding

3 Feeding, hygiene
3.1 Baby and child feeding
3.2 Dietetics
3.3 Dental hygiene

(e.g. fluoridization, preparations; interdental brushes;
mouth sprays; mouthwashes; agents for cleaning and se-
curing dentures; toothbrushes; toothpaste; dental floss;
etc.)

3.4 Hygiene articles
(e.g. babies’ nappies; ladies’ hygiene articles; dispensable
flannels; freshen-up towels; condoms; cosmetic towels;
paper handkerchiefs; cotton buds; etc.)

3.5 Cosmetics and body care products
(e.g. deodorants; bath additives; depilatory agents; pro-
ducts for treating callous skin; cosmetics, decorative; cos-
metics, personal grooming; nail care; cleaning products;
repellents; baby care; sunscreen agents; etc.)

3.6 Nutrition, etc.
4 Plant care and pest control materials
4.1 Plant care materials
4.2 Pest control materials
5 Fittings and fixtures for pharmacy’s
5.1 Pharmacy interior fittings
5.2 Office materials and equipment
5.3 Data processing, electronic
5.4 Automated warehousing systems
5.5 Decoration, publicity materials
5.6 Pharmacy-technical supplies
5.7 Ventilation air conditioning
6 Services
6.1 Exhibiton, fairs
6.2 Banks, insurances
6.3 Advice to pharmacists
6.4 Express, parcel and courier services
6.5 Chemists’ customer records
6.6 Specialist literature, publishers
6.7 Trade associations, institutions
6.8 Import/export
6.9 Reuseable/transport/packaging
6.10 Emergency information and identification systems
6.11 Pharmaceutical wholesalers

1 Médicaments
1.1 Médicaments délivres seulement sur ordonnance
1.2 Médicaments vendus seulement en pharmacie
1.3 Médicaments, traitements spéciaux

(p.ex. anthroposophie ; biochimie ; thérapie des odeurs ;
doctrine des homotoxines ; etc.)

1.4 Médicaments en vente libre
(p.ex. laxatifs ; bains de boue ; produits médicaux pour le
bain ; terre médicamenteuse ; coricides ; produits contre
les durillons ; bonbons pour la toux ; eaux minérales,
leurs sels ; pastilles contre l‘enrouement ; tisanes ;
préparations à base de plantes ; tonifiants ; vitamines ;
vins ; médicinaux ; etc.)

1.5 Médicaments homéopathiques
1.6 Médicine anthroposophique
1.7 Vaccins, sérums
1.8 Médicaments vétérinaires
1.9 Vitamines, minéraux
2 Laboratoire, soins
2.1 Désinfectants et produits de nettoyage

pour la peau, les surfaces, les pièces, les instruments
2.2 Diagnostics

(p.ex. glucotest ; bandelettes réactives pour l’urine ;
appareils de mesure ; tests de fonctionnement des
organes ; test de grossesse ; produits de contraste pour
radiographie ; tests pour recherche d’allergies ; analyse
des selles, bandelettes réactives ; etc.)

2.3 Soins à domicile
(p.ex. produits de dialyse ; matériels de prévention et de
protection ; fixations ; sondes urinaires ; cathéter ; poches
de colostomie ; alaises ; slips ; sondes gastriques ; etc.)

2.4 Matériel de laboratoire et de formulation
(p.ex. matériels pour prélèvements de laboratoire ; vête-
ments de travail ; étiquettes ; produits chimiques affinés ;
équipments et appareils de laboratoire ; agents chimiques ;
préparations, bases et additifs ; récipients de stockage ; etc.)

2.5 Gazes et articles de soins aux malades
(p.ex. pèse-bébés ; bandages ; prévention des complica-
tions de décubitus ; tensiomètres ; premiers soins ; ther-
momètres ; bandes adhésives ; pansements adhésifs ;
pansements humides ; gynécologie, instruments ; inhala-
teurs ; traitement par le froid et par la chaleur ; traitement
des fractures ; bandes de contention ; gazes ; introduction
parentérale de substances médicamenteuses, instruments ;
pansements, médicaux ; protection et maintien des parties
du corps, moyens techniques ; pansements tubulaires ;
bandages de maintien ; ouate ; produits vulnéraires ;
pansements pour sutures ; pansements rapides ; etc.)

2.6 Combiné/preparation, cytostatiques
alimentation parentérale

3 Alimentation, hygiène
3.1 Alimentation des bébés et enfants
3.2 Diététique
3.3 Hygiène dentaire

(p.ex. fluoration, préparations ; brosses interdentaires ; jets
dentaires ; collutoires ; produits d’hygiène et produits
adhesifs pour prothèses dentaires ; brosses à dents ;
pâtes dentifrices ; fil dentaire ; etc.)

3.4 Articles d’hygiène
(p.ex. couches, hygiène féminine ; gants de toilette
jetables ; serviettes rafra chissantes ; préservatifs ;
mouchoirs en papier ; bâtonnets d’oreilles ; etc.)

3.5 Cosmétiques et produits de soins corporels
(p.ex. déodorants ; produits pour le bain ; dépilatoires ;
produits pour l’élimination des callosités ; produits cos-
métiques , soins ; manucure ; produits de toilette ;
substances répulsives ; puériculture ; produits solaires ; etc.)

3.6 Alimentation, divers
4 Produits de soins des plantes et antiparasitaires
4.1 Produits de soins des plantes
4.2 Produits antiparasitaires
5 Equipement de pharmacie
5.1 Aménagements intérieurs de pharmacie
5.2 Matériel et équipement de bureau
5.3 Informatique, électronique
5.4 Systèmes automatisés d’entreposage
5.5 Décoration/Moyens publicitaires
5.6 Pharmacie-fournitures techniques
5.7 Installation d’aérage et de climatisation
6 Services
6.1 Expositions, foires
6.2 Banques, assurances
6.3 Conseils pour les pharmaciens
6.4 Services exprés, paquets et messageries
6.5 Fichiers clientèle du pharmacien
6.6 Documentation spécialisée, éditeurs
6.7 Associations professionnelles, institutions
6.8 Importation/Exportation
6.9 Emballago réutilisable/de transport
6.10 Système d’information et d’identification en cas d’urgence
6.11 Commerce de gros pharmaceutique

Bitte kreuzen Sie auf diesem Formular an, in welchem Angebotsbereich Ihr Unternehmen ausstellen wird. Außerdem benötigen wir genaue
Angaben über die von Ihnen ausgestellten Objekte (bitte in Blockschrift oder mit der Schreibmaschine ausfüllen).
Please use this form to indicate the exhibition area your company belongs to. Please also give us exact details of your exhibits (please print or type).
Veuillez marquer d’une croix sur ce formulaire à quel domaine d’exposition appartient votre entreprise. En outre, nous avons besoin d’ indications exactes
sur les produits que vous exposez (prière d’écrire en caractérs d’imprimerie ou á la machine)

Bemerkungen/Note/Note


